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[MTPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHEBIE JIOKYCbI
B CTUJIMCTUKE CUKBEJIOB K POMAHY IDKEHMH OCTEH!

Annoranus: IIpegMeToM M3ydYeHHUA B JAHHOM MCCIEOBaHUHU
SIBJIAIOTCSA IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHbIe JOKYChl BO BTOPUYHBIX
TeKCTaX, CO3[JaHHBIX IT0 MOTUBaM poMaHa [[>keiiH OcreH. MaTepu-
ajoM HCClIefloBaHUA B paMKaxX BbIABIE€HUA KOTHUTHUBHOM CXE€MBbI
110 aKTyaJIu3aljuy JOKYyCOB IIPOCTPAHCTBA M BPEMEHU IOCIYXKU-
nu cukBenl Konun Makkanoy «HesaBucumocts Mucc Mapu bBen-
HeT» (Independence of Miss Mary Bennet) u cukBen [>kefiH [lOKUH3
«[Tucema u3 Ilembepan» (More Letters from Pemberley). Nammubie
BTOPUYHBIE TEKCTbl IEMOHCTPUPYIOT 3aMETHYI0 PasHUIy B BOC-
MIPUATUU ITIOXU CO3TaHMUA OPUTUHANIA PASTIUYHBIMH 10 CTUIMCTU-
4YeCKOM HallpaBlIeHHOCTH aBTopaMu. KonrnH Makkaloy — IIHPOKO
W3BECTHBIN aBTOp Girarofapsi poMaHy «lloroouire B TEpHOBHUKE», 4
TAKXKe APYTUM paboTaM B JKAHPE MCTOPUYECKOTO NMPUKIIYEHUS.
B ornnune ot Makkanoy, [oxkedH [JOKMHS MaJo U3BECTHA YUTATe-
JISIM, OffHAKO MMEET OIIPefieIeHHBIH yCIeX B paboTe Haf| CTUIN3A-
nuAMHU B iyxe PerenTckoii AHrmmu. B xofie ncciegoBanusa GyHKINU
JIOKyCOB B HappaTHBe, aKTyalIn3aTOPbl BpeMEeHHU U IIPOCTPaHCTBa,
a Tak)Ke XapaKTep HOMMHAIMM U IIPeJUKaIl[Mi BO BTOPHYHBIX
TeKCTaxX IIPEeJCTABIAIOT MHTEPeC C TOYKM 3PEeHUA pelpes3eHTa-
uu reorpad@uuecKoi KapThl UX pedepeHta — pomaHa «[oprocTsb
u mpepybexgeHne». B paMkax IuTepaTypOBEAYECKOrO ACIEKTa
HCCIe0BaHUSA Ul CPABHEHUsSI CTUIMCTUIECKUX OOIHMKOB KavK[0-
TO 13 POMAHOB PACCMAaTPUBAETCA dCTETUYECKas KaTeropusa )KUBO-
[IMCHOTO HA NpUMepe aKTyalusanuu 1oKyca [lembepiu B opuru-
HaJle U CUKBeJe.

! Crarpa manmucana mo Martepuanam BriCTyITeHus Ha Kpyrmom Crone
«[Tapopusa. Ilactumn. Peremnunr. Penmeniua u XyfoxkecTBeHHad HHTEP-
HpeTalys JIUTEPATYPHOTrO IIpon3BefeHus» (16.05.2023; opraHusarop
B.B.BacunbeBa), IpOBEJEHHOM B PaMKaX IIPOeKTa «AHTIINHCKAsI KIACCH-
JecKad TUTepPaTypa B MUPOBOH KyIbType: peljelIiuy, TpaHchopMaIiu,
HHTepIperanuu» 1o rpanry [IpaBurenbcrBa Poccuiickos ®emeparun
(cormarrerne N° 23-28-00989 ot 14.06.2022, cpok peanusarnuu 2023—
2024 rr; pykoBoputens npoekra M.PHeHapokoBa).
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SPACE-TIME LOCI IN THE STYLISTICS OF SEQUELS
TO THE NOVEL BY JANE AUSTEN

Abstract: The subject of this study is the space-time loci in
secondary texts based on the novel by Jane Austen. The research
material in the framework of identifying the cognitive scheme of
actualization of theloci of space and time was the sequel by Colleen
McCullough Independence of Miss Mary Bennet and the sequel by
Jane Dawkins More Letters from Pemberley. These secondary texts
demonstrate noticeable difference in the perception of the era of
the creation of the original work by stylistically different authors.
Colleen McCullough is a well-known author thanks to the novel
The Thorn Birds, as well as other works in the genre of historical
adventure. Unlike McCullough, Jane Dawkins is less known to
readers, but has had some success working on stylizations in the
spirit of Regency England. In the course of the study, the functions
of loci in the narrative, the actualizers of time and space, as well as
the nature of nomination and predication in secondary texts are
of interest from the point of view of representing the geographical
map of their referent, the novel Pride and Prejudice. Within the
framework of the literary aspect of the study, in order to compare
the stylistic images of each of the novels, the aesthetic category of
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the picturesque is considered on the example of the actualization
of Pemberley in the original and the sequel.
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B paMKax laHHOTO HCCIelOBaHMUs aBTOPCKUM CTUINCTUYEeCKUN
kop, [I>keitH OcTeH BBICTyIIaeT KaK OCHOBA «COBEPIIEHHOT0» aJro-
PUTMa I CO3TaHUA CUKBEIOB K e€ poMaHaM. OCO3HaHHO WIN UH-
TYUTHUBHO, HO aBTOPbI CUKBENIOB [[OMKHBI ITHCATh «IIPOOIKEHHE»
C OITISAIKOM HAa IIePBUYHBLIN TEKCT, CBSI3b C KOTOPBIM SIBIAETCS yC-
JIOBHEM CYII[eCTBOBAHMA U afjeKBATHOT'O BOCIIPUATUA BTOPUIHOTO
TeKcTa. B faHHOM HcclrefoBaHUM OyfeT pacCMOTpeHa KOTHUTUB-
Has cXeMa aKTyalIH3allMH JOKYCOB IIPOCTPaHCTBa (TOYeK IIpO-
CTPAHCTBEHHOTO 00pa3a, OTPaKEHHOI'O B XY/ 0’KECTBEHHOM TEK-
CTe) ¥ BpeMEHHU KaK COCTABIIONAsA YaCTh aBTOPCKOro koa OcTeH.

MeToq dopmanusanmy H03BoJIsIEeT IPECTABUTh KOTHUTHUBHbBIE
CcxeMbl B KaueCTBe >KeCTKOM BOCIIPOM3BOJUMOMN CTPYKTYpPHI, Ha-
60pa MUCKPETHLIX KOMIIOHEHTOB [2]. BrifeneHre KOMIIOHEHTOB,
VIV COCTAaBISIONINX, KAXKITOU KOTHUTUBHOM CXeMBbI, a TaK>ke aHa-
I3 MexaHU3Ma e€ aKTyalusallid B CUKBeNIaX OCYIIeCTBIAIOTCS
C HCIIONB30BaHUEM CEMHOTHUECKOTO, TMHTBOCTUIHUCTIIECKOTO,
U JIOTMKO-CEMAaHTHYECKOTO U COMOCTABUTEIBHOTO MeTOoRoB. Co-
IOCTaBlIeHUe CTHINCTUYECKUX CXEM OPUTHHAIA U CIIOCOO0B UX
aKTyalTusallud B CUKBelaX II03BOJIUT BBIABUTH CTEIIeHb CTHIH-
CTUYEeCKOTO M30MOpdHU3Ma MEeX[Jy IepBUUYHBIM U BTOPHUYHBIM
TeKCTaMU.
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C TOYKHM 3pEHUA CEMUOTHUYECKOTO IIOfIXOfia BBICOKAs CTEIIEHb
CTHJIMCTUYECKOTO IIOJ06HA CUKBela 0becIlieunBaeTcsa NHIEeKCAIb-
HO-UKOHUYECKUM CIIOCOO0M pedepeHIHMaTbHOTO OTOOpasKeHUs:
epBUYHOro TeKcTa. CHKBeI Kak 3HAK OPUTHHAIA He MOXET OBITh
€ro abCOTIOTHOM UKOHOH, KoITHel (MKOHNYECKHUI 3HaK — 9TO 3HAK,
KOTOPBIH CBSI3aH CO CBOUM pedepeHTOM 6rarofaps HEKOTOPOMY
(GU3MYECKOMY CXOJCTBY MEXAY HHMHU), IIOCKOJIbKY HeH30eKHO
oToOpavkaeT CBOH pedepeHT C IO3UIUH MHOTO IUCKYypPCca — TOYKHU
3pEeHUsI CO3jaTeNsd CUKBea, KyIbTyPHOT0 KOHTEKCTa U ip. Ilpu co-
XpaHEHUH CUCTEMBbI HHIEKCAIbHBIX 3HAKOB (IIPOCTPAHCTBEHHBIX
U BpeMEHHBIX IOKATHU3ATOPOB U IPYTOTo POJia JEHKTUKOB) CHKBEI
BOCIIPOM3BOAUT I'PAHUIILI U CTPYKTYPY TOH K€ caMOll TeKCTOBOM
KapTHUHBI MUPA, YTO ¥ B KUCXOTHOM POMaHe, 4YTO 00eCIIeYnBaET OT-
HOCUTEIBHYI0 TOX/ECTBEHHOCTh POMAHHBIX MUPOB. MHIeKCcaTb-
HBIH 3HAK I HAC B 9TOM HCCIeJOBAHNUY — 3HAK-YKA3aTeNlb.

[Tpw aTOM, KaK M OPUTHUHAI, BTOPHUYHBIE TEKCTBL, IPU U €THEHOM
packiajie, He MOTYT ObITH U30JIHUPOBAHBI OT KyJIbTYPHOTO KOHTEK-
cra snoxu PerentcrBa. iMeeTcs B BUly OpUEHTAIUS aHTIIMHCKUX
aBTOpoB Hauvana XIX croneTnsa Ha YHUBEPCAIbHbBIE 3CTETUYECKUE
KaTeTOPHUHU B eBpoIedcKoll KynbType [3]. [Tog HUMU TOHHUMAIOTCA
HIPeJCTaBIEHNs O >KUBOIIMCHOM, BO3BBIIIEHHOM M IIPEKPACHOM
KaK B )KUBOIIMCH, TaK U B JUTEPATYPE, KOTOPBIE, pasyMeeTcs, He
000IILTH CTOPOHOH U TBOpUYecKuit Metof Moxetin OcreH [7; 11]. ITo-
CKOJIbKY MaTepUaIOM aHaIN3a BEIOpaH poMaH «[0poCTh U IIpexy-
GexyieHue», B UTOTOBOH 4acTH paboThl HAMHU OyJieT pacCMOTPEHO
durypupyrolee B HEM U SBISAIOIeeCs 3HAKOBBIM MECTOM IIOMe-
ctbe [lembepnu — xak obpasel] sKUBOMUCHOTO JaHAIadpTa B aH-
IIIUMCKOM IUTepaType.

[Tpexne yeM IIepeiTH HEeIIOCPECTBEHHO K aHAIU3Y, IPUBEfeM
HECKOJIBKO CJIOB 00 aBTOpaxX CUKBEJIOB U UX IIPOU3BEeHUIX. ABTOP
cukBena «HesaBucumocts Mucc Mapu benner», Konun Maxkka-
JIOy — aBCTPAINUFICKAas TUCATENbHHUIA, IIPOCIAaBUBIIASACT POMAHOM
«[Toto1ruie B TepHOBHUKE» [9]. OHA TaKKe SIBISIETCS ABTOPOM Hoiee
10 pomanoB, B ux yucie «[lepBoiii uenoBek B Pume» [10], «Bener u3
tpas» [10] u gp. B pomane «HesaBucumocts Mmucc Mapu Bernner»
[16] moBecTByeTCsA O COOBITHAX, CIYYUBIIINXCS [BAALIATH JIET CILyCTS
Iocile OIIMCAaHHBIX B poMaHe «[oppocTs U npenybexpenue» [14]:
yMupaet Muccuc benner, u e€ cpepHss o4b Mucc Mapu BriepBbIe
BOKHU3HH 00peTaeT CaMOCTOATEIbHOCTD U [IOITOKIaHHYI0 CBOOOTY.

Bropoll ucciefyeMblli HAMH CHKBeJl HallMCaH aMepUKaHKOM
aHTINICKOTo npoucxoxaeHus [hxelH J[loknHs. [lJoKMHS3 U3BeCcTHA
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CBOMMU BIIOJHE YAAUHBIMU cTunu3anuaMu: «[Iucbma us [lembep-
JIU: IePBBIH rof» (5], «JIynu» [4], «ORuH naeanbHBIN ION€Hb», Bpe-
Ms U MECTO JIeHMICTBUsS KOTOPbIX — Perenrckas AHrnus. B pomane
«HoBble nuckrMa u3 Ilembepnn» (More Letters from Pemberley [15]),
CO3[IJaHHOM B JIMCTOISIPHOM >KaHpe, IIpeficTaBIeH BapUaHT pas-
BUTHSI COOBITHUH C TOYKU 3peHus Diusaber benuer, KoTopas cra-
HOBUTCS LIEHTPAIBHBIM [TIepCOHaKeM ITI0BECTBOBAHUSL.

[TpencraBieHHbIe BBIIIIE UCTOPUU OOIATAIOT, TAKUM 00pa3oM,
€IMHON IIPECyNIIO3UIEH, efUHBIM HAOOPOM JEeHCTBYIOLUINX JHUIY
U APYTUMU ITapaMeTpaMHU, KOTOpble MOITH ObI IIPUBOJUTD U K OT-
HOCHUTEIbHO HJIEHTUYHOM reorpadudeckoil xapre. Ha mpaktuke
’Ke, CTeIIeHb BOCITPOM3BOAUMOCTHY KOTHUTUBHBIX CXeM, UCIIOIb3Y-
eMBIX 7SI aKTYaIU3al[iy IPOCTPAHCTBEHHO-BPeMEeHHBIX IOKYCOB
B OpUTHHAJIE U CUKBENIAaX, OyeT OTIIMYHA, UTO CKAXKETCS U Ha U30-
MOPGHOCTH ABYX BBIMBIIUIEHHBIX MUPOB. [[71 cucTeMaTHU3aIuu
IIPOBOAUMOTO HUCCIEHOBAHUS CTeIIeHb TOXAECTBEHHOCTH Teorpa-
dUUeCKUX KapT ABYX IIap TEKCTOB Oy/eT OIPEesAThCSI Ha OCHOBA-
HUHU CIefyIoIIuX 1apaMeTpOB:

e  KJIACCUPUKALMSI JIOKYyCOB IIPOCTPAHCTBA II0 OOBEKTY HO-
MUHAIIY;

¢ CeMHOTHYECKHH XapaKTep pelpeseHTaIluH JIOKyCOB U
CTelleHb UX BU3YaTN3allIL.

[lanee mpepgcTaBUM KOMILIEKCHO JaHHBIE O reorpaduyiecKux
KapTax Tpex poMaHoB (cM. Tabuuity 1).

JanHas Tabnaulia IpeACTaBisieT, B IEPBYI0 ouepefb, pedepeH-
Thl HOMUHAITUY B OPUTHHANIE U ABYX CUKBelax. [oBops o KoIm-
4JecTBe JIOKyCOB B OpUTHHAIe, CTOUT OTMEeTUTS, 4To [oxeriH OcTeH
3ajieficTBoBaa 32 «peasbHble» U 14 BBIMBINIUIEHHBIX HOMUHAITUH.
panunsl poMaHHOrO MHpPa B «[OpAoCcTH U IpeRybeKaeHun» He
OTIMYAIOTCA IIHUPOTOH (HECKOIbKO rpadcTB AHINIMH), & IIOBe-
CTBOBaHUe He BBIXOAUT 3a paMKU OfHOU cTpaHbl. PedeperraMu
HOMUHAIIUY B OPUTHHAJIE ABIAITCA IIoMecTbs (Pemberley), mpo-
BUHIIMaNbHbIE U Oonbliine ropoga (Warwick, London), rpadcrBa
(Hertfordshire), agMUHUCTPATHBHO-TIOTUTHYECKAs YacTh Bernko-
6puranuu (Scotland).

Feorpaduueckas kapTa I0BeCTBOBaHUA B cUKBele «HesaBucu-
MoCTb Mucc Mapu beHHeT», Kak MOKa3al aHAINU3 TeKCTa, OTANYa-
eTcs OT TOH, UTO IpeJioKeHa B OpUTHHANe. Bo-liepBrIX, pasHUTCA
KOJIMYeCcTBO JOKycoB. B poMaHe Makkaloy yIIOMAHYTHl 76 Hau-
MEeHOBaHUH pearbHO CYIeCTBYIOIIUX JOKYCOB, BKIIOUas Ha3Ba-
Hus rpadcers (Derbyshire, Nottinghamshire), ropogos (Newcastle),
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obunpHbIX Teppuropudl (Peak District — ckalucTBIH Kpaii;
Pennines — [leHHUHCKHE TOPBI HA ceBepe AHIINM), a[MUHUCTPA-
tuBHBbIX 4dacTeil Coegunénnoro KoponescrBa (Wales, Scotland).
Makkanoy HH[eKCHPYeT He TOIbKO HaceI€HHbIe IIyHKTHI, HO Jake
IPUFOPOKHBIE TOCTUHUIBL B IIPOCTPAaHCTBEHHYI0 KapTy poMaHa
BKJIIOUEHBI IOMUMO HUX HasBaHus crpaH (Ireland, Portugal), xon-
TUHEHTOB (America, Africa), octpoBoB (Jamaica), okeanos (Atlantic
Ocean).

TaxuM 06pa3oM, XOTs TEPOU U He TTOKUAA0T IPAHUIIBI AHTINH,
aBTOp HafjelseT UX OOIIUPHBIMU CBeJleHUAMU O MECTax 3a IIpefe-
JTaMHU PoRHOU cTpaHbl ClefoBaTeIbHO, BHUMAHHNE UYNTATEIs yKe
He CKOHIIEHTPHUPOBAHO Ha «KU3HU HECKOIBbKUX CEMENCTB, )KUBY-
LIUX B CETbCKOM MECTHOCTU» [1], kKak 9T0 66110 B opurunaie. Cpenu
HanMMEHOBAaHUM JIOKYCOB, pe@epeHThI KOTOPBIX CYLeCTBYIOT B pe-
aTbHOCTH, BO BTOPHYHOM TeKCTe 3a[,eliCTBOBAHO TOIBKO 4 JoKyca
us nepsuuHoro texcra (London, Oxford, Gretna Green, Derbyshire).
BosMmorkHO, TeM cambiM KonmuH MaKkaaoy IpofeMOHCTpUpoBaia
He3aBHUCHMOCTb CBOEH paboThI OT IIPOTOTEKCTA, BBIXOJ, €€ TeKCTO-
BOTO MUpAa 3a «TeCHble» paMku Mupa «[opgoctu u mpegnybexpe-
HUsI». BeposTHO Tak’ke M TO, YTO BBIOPAHHBIM aABTOPOM >KAHP
CHUKBela — IPUKIIYEeHYeCKUH pPOMaH — SIBHO CIIOCOOCTBOBAT
opueHTanuy Makkaloy Ha paclIupeHue 3afaHHbIX OCTeH TpaHHUI]
B €€ GBITOONHUCATENHHOM «POMAaHE HPABOBY.

BeIMEBIIIIEHHBIE IOKYCHI TAKXKe IIPUCYTCTBYIOT B CHKBelle. AHA-
K3 IIOKasal, 4To MakKaloy 3afeicTByeT 23 BBIMBIIIUIEHHBIX JIO-
KycoOB. F13 HUX 5 — 3T0 KiIl0YeBBI€e IOKYChI C HECYIIIECTBYIOIIIAM pPe-
¢depenrom us «oppocTu u npenybexaeHNs», Takue kak Pemberley,
Rosings, Longbourn u pap. YIOMSHYyTble HOMUHAIIMU OCTAIOTCSA
BechbMa BayKHBIMHU H IS BBIMBIIIIEHHOTO MHpa CHKBela H, Ha
HAIl B3TJISAf, CLYy>KAaT CBOETO Pofia eMKTUKAMH, CBA3BIBAIOIIIMHU
IIepBUYHBIN M BTOPUYHBIN TeKCThl. Cpefll BEIMBIIIIEHHBIX JIOKY-
COB aBTOP CHKBeJa BIIepBble BBOJHUT B [IOBECTBOBAHNUSA, B OCHOB-
HOM, HAa3BaHUs IPUJOPOXKHBIX TaBepH u rocrtunur (Blue Boar,
Robin Hood, Merry Men), pesupeHIuil rmaBHBIX repoes (Darcy
House, Bingley Hall). NHTepecHO, YTO IPHULOPOXKHBIE TOCTHHUIIBI
(9 HoMuHanui), a Taxoke nemtepsl (Northern and Southern Caves) u
moporu (Big Northern Road) — Bce 3T0 BBIMBIIIITIEHHBIE JIOKYCBI, HA
(dboHe KOTOPBIX PA3BOPAUNBAIOTCA COOBITHS, IO CYTH, IPUKII0YeH-
4ecKoro pomana. FiMerorca B BUfly Iyreniectsie Mopu Ha 11o4To-
BBIX KapeTax Ha ceBep AHIINY, €€ IIOXUII[eHUe, IIOUCKH, YOUHCTBO
pasboiiHuKa, pa3obiIadeHne CEKThl PeIUTHO3HBIX (HAaHATUKOB U
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T. . TakuM 06pasoM, mist MaKKaloy oKasbIBaeTCs BasKHBIM (KakK
u i OCTeH) IOMECTUTh TEPOEB U KI0YEBble COOBITHA «BHE» pe-
aIbHOM KapThl AHTINMHU. PasHuIla B TOM, YTO, €CIU B OpUTHHAIe
MecCTO IeHCTBUsA BCerfia TUIIMYHO U BU3YaIU3UPYeTCs YCIOBHO, TO
B CHKBeJle, HA000POT, OIIUCAHO MOAPOOHO U MOCTOBEPHO, HO IIPHU
9TOM HE OTHOCHUTCS K YHCIIY «TUIIMYHBIX» (T. €. aBTOPOM He UMEI0T-
sl B BUJIy IPOTOTHIIBI — TUIIWYHEIE [TeIllepsl, FOPOTH, TABEPHEI).

Eie ogHO oTiiuMe COCTOUT B TOM, UTO B «HesaBucumocTtu Mmucc
Moapu berHeT» I0KyCHI CIy>kaT He IIpocTo poHOM Kak y OcTeH, He
HepefaT KapTUHY THIMYHBIX TOPOJKOB U ycaseb, a, HaobopoT,
IPUBIEKAIOT BHUMaHUe (flaske Ha3BAHUsA FOCTHHUI] IIePeBOJATCS
xak «CuHHUH kabam», «PobuH ['ym» U T. [.), CO3HAI0T COOTBETCTBYIO-
IIfee 7 PasBOPAUMUBAIOIIUXCS OCTPHIX CIOKETHBIX CHUTYal[ui Ha-
cTpoeHne. CMeHa >kKaHpa He MOTJIA He ITOBIHUATH U Ha [ICHXOJIOTU3M
ImoBecTBOBaHUsA — eclIH y OcTeH Bce BHUMAaHUEe CKOHIIEHTPHPOBa-
HO BOKPYT PasBHUTHA IlepCOHAXEH, TO y MaKKaloy OHO OIIyTHMO
CMEILEHO B CTOPOHY CTPEMUTEIbHOTO PAasBHUTHS CIOXKET4, OTTa-
IBIBaHUSA 3arafjoK, CMeHBbI MecTa IeHCTBUA U T. II. HemamoBaxHo,
YTO pacllupeHue IPOCTPAHCTBEHHBIX IPAHUI] IPUBOSUT K NHOM
CTeIIeHHU JOCTOBEPHOCTH — POMAaHHBIN MHUP IIepecTaeT 6BITb OCHO-
BaHHOU Ha IIPOTOTHUIIAX reorpauueckol «MUHUATIOPOU» U CTpe-
MHUTCA K BOCIIPOU3BEeHUI0 PeATbHOCTH «KaK OHA €CThb», IpUYeM B
MacITabe Bcell INIaHETHI, & He OlHOTO-ABYX IpadCTB.

Ob6bexraMy HOMHHAIMK B cukBelne [IxeiiH [JokuHs «[IucbMa
us IleMbepnu» MOCIYKUIHN Te XKe TPYIIILI pePePEeHTOB (pPealbHbIX
U BBIMBIIIIEHHBIX ), UTO U B «[OPAOCTH U IPERyOEK[EHUN», T. €. ITO
ImoMecTbd, ropofia u rpadcrsa AHMIMU. Tak, [JoKUHS 3afleliCTByeT
OCHOBHBIE JTOKYCBI IEPBUYHOTO TEKCTA B IIAHE IIOMECTHH, TaKHe
xak Pemberley, Rosings, Longbourn. YnoMuHaet ropoja — London,
Bath, Brighton u te ke rpadpcrBa — Hertfordshire, Derbyshire. Tem
He MeHee, B CHKBeJe ITOSBIAI0TCS IOKYChl, KOTOPbIe OTCYTCTBOBA-
nu B opuruHaie. Hampumep, rpabcersa Hampshire, Sussex. A Taxoke
BBIMBIIIIIEHHble HOMUHAIMK JToKycoB: Cassandra Darcy School,
Cassandra Darcy Memorial Library, Boxwood Magna. Emié opno
OTJIMYHE COCTOUT B TOM, UTO [JOKWHS, HApyLIas CTHINCTHIECKUH
KOJl OPUTHHAJA, BeCbMa IOfPOo6HO pucyer kapty JloHmoHa. Tak,
HaIpuMep, YIIOMUHAIOTCS Marasutbl — Gunter’s (KOHZUTEPCKUH),
Berry’s (BunHBIH), Lock’s (IUIANHBIN), a Takke HasBaHUA JIOHOH-
ckux kry6oB — Almack’s, napkos — Vauxhall u T. . Bece ymomsny-
ThIe 3aBefieHus1 JIOH/[0Ha 0TOOPaHEI LieleHAIIPaBIeHHO, IOCKOIbKY
yoKe CyIlIeCTBOBAINU K MOMEHTY HallicaHua poMaHa [>keiiH OcTeH
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(mammpumep, kiyd Almack’s cymectByer ¢ 1756 1.). Htoro, B uccie-
IyeMOM TEKCTe HaMU ObLI0 0OHAPY>KEHO BCETO 7 BBIMBIIIIEHHBIX
u 23 pealbHBIX JO0Kyca. TaKUM 06pa3oM, B LI€IOM MOXKHO OTMe-
TUTb YMEHbIIIEHNE KOJTHUYECTBa JIOKYCOB IIPOCTPAHCTBA B CUKBEIE
«[Tucbma n3 IleMbepnu» (IpUMEPHO Ha TPETh) IO CPABHEHHUIO C
poManoM OcreH. [I>kelH J[JOKMHS, XOTA U II0CTapalach COXPaHUTH
OPUTHHATbHbIE OYEPTAHUSI MeCTa IeHCTBUS U JJa’Ke HEMHOTIO Cy3-
UTH €T0 B IIAHE «IIUPOTHI» (HEe YIIOMUHAIOTCS OTAJIEHHbIE PETHO-
HBI AHIVIMY KaK B IIPOTOTEKCTE, TaKue Kak, Hanpumep, The Lakes),
TEM He MeHee, IIPHU 9TOM JeTATbHO «HHIeKCUpyeT KapTy JIoHfoHA.
CnepoBaTenbHO, reorpadudeckre KapThl ABYX POMAHOB He UJeH-
TUYHBI IPYT APYTY, XOTA ¥ BO MHOTOM OJIM3KHU («pasMepbl» KapThl,
CIIMCOK HOMMHAIIMN) — & 3HAYMUT, CXOXKU OKa3bIBAIOTCA U pede-
PEHTHBIE CUTYAI[UH.

C TOoukM 3peHUs JOTHYEeCKOM CEeMaHTHKH, XapaKTep pelpe-
3€HTAIlMN B OPUTHHAJIE U CUKBeIaX TeMOHCTPUPYET PasIudusi Ha
YPOBHE CEMaHTUYECKUX IPYII IIpefuKaroB. Tak, ecnu y OcteH u
JJOKMH3 KOAMPYETCs JHUIIb OTPAHUYEHHOE YKCIO CBOMCTB (LIBET,
pasmep, MaTepuain), To y Makkanroy Mbl HabliofgaeM akTyalusa-
LIMI0 TaKoKe (POPMBI U Beca IIPeIMETOB.

[TossicHUM pasee CIOCOOBI CEMUOTUYECKON pelpe3eHTalUuU
JIOKyCOB B HCCIELyeMbIX HaMHU TeKcTax. Tak ke, Kak B pOMaHe
Ocren «l'oppocTh U IpeayOexpeHHe» Mbl OPUEHTHUPYEMCS Ha
cllefyloliye MOJeNN, KOTOpPble OCTAIOTCS AKTYQJIbHBIMH M IS
BTOPHYHOTO TEKCTA.

HoMmuHaium 10KycoB 6e3 [eCKPUIIUH (TO eCTb HHJIEKCHI),
KaK ¥ B OPUTHHAJIE, aKTUBHO 3a/eCTBOBAHbI B CHKBele Makka-
s0y. B ciygae ¢ pomanoM OcTeH MBI OOBSCHSIN OTCYTCTBHE JieC-
KpUIIUH TeM GaKTOM, YTO aBTOP 37€Ch, 10 YMOIUAHUIO, TOBOPIIA
MMEHHO O TOM BpeMEHH U O TeX JIOKycaX, Ifie )Kuia caMa (Bujena
auyHo). [Ing Makkanoy 9Ta IPOCTPaHCTBEHHO-BpeMEHHAas IIpe-
CYLIIO3ULIUs He ABIAeTCA pedepeHTHOMH, 0TCIofja — CTPEeMIIEHUE
aBTOpa MaKCUMAIbHO IIOAPOOHO oToOpasuTth eé. Hampumep, yio-
MUHAIOTCS HasBaHUA TpadCTB, OONBIINUX TOPOJOB U HEOOIBIINX
IPOBUHIIMATHHBIX TOPOJKOB, lepeBeHb, PHIHKOB, TaBepH. HachI-
LIleHHAas HOMUHAIUAMH KapTa poMaHa IIeCTPUT TOIIOHUMAaMHU Y,
HIOXKaIyH, He Hy>KJaeTCcsl B IIpefUKaTaxX, HACTOIbKO OHA IIOAPOOHA
U yoKe caMma I1o cebe BU3YaIbHO CAaMOJOCTATOYHA (JIIsI TeX, KTO 3Ha-
KOM C 9II0XO¥ Ha ocHOBaHUU poMana OcTeH).

TFoBopst 0 HOMUHAIMAX 0e3 TEeCKPUIILUH, MOKHO NOOABUTH
TaKXKe U cilefymolee 3amMedanue. OTCyTCTBHE IIPEIUKATOB Y HO-

219



Yacmo IV.
Ixeitn OcTeH

MUHAIUH JOKYyCOB B CUKBEJNIE MOXET ObITh OOBSICHUMO U OIIOPOH
Ha IPOTOTEKCT — OYEeBHUAHO, YTO Makkajaoy mmcaza CUKBeN s
OKJIOHHHUKOB «[OpfocTr U IpefybexieHNs», & 3HAUYUT, OTUYACTH
uMela B BULY U CO3IaHHbBIE B OPUTHHATE 00pasbl, 0TOOpaskeHHbIE
B KMHOAJAITAIUAX TOKYCHI, (POHOBbIE SHAHUS YUTATENA U T. . Tak,
HaIpuMep, Topofok MepHUTOH, Kak B OpUTHHAIE, He OIIUCHIBAET-
cs1, XOTs YIIOMUHAaeTCsI B IIoBecTBoBaHUU 8 pas. HampoTus, ropog
MaHuecTep, KOTOPBIE OTCYyTCTBOBAI B OpUTHHAIe, PUTyPUPYET BO
BTOPUYHOM TeKcTe 26 pas, 4 U3 KOTOPBIX, — C eIUHUYHBIMHU IIpe-
nuxataMu. CirefoBaTeNbHO, HAOMOaeTCs TEHAEHINS K IIpefuKa-
LMY HOBBIX HOMHUHAIIUHI U OTCYTCTBUIO IPEANUKATOB Y HOMUHAITUH
«CTapBIX».

Yro kacaercs cukBena [Jokun3 «[luckMa us [lembepau», TO
GONBIIMHCTBO HOMUHAIIUY 3a/]eICTBOBAHBI B 9TOM BTOPUYHOM
TeKCTe 6e3 IpefuKaToB, GUTYPUPYIOT KaK 3HAKH-UHJEKCHL. He
YTOYHSIOTCS, HAIIPUMep pasMepbl noMecTbsa [leMbeprnu, pasMe-
PBI cafia U T. [i. B ieioM oTCyTCcTBUE IPEANKATOB, KAk U B CUKBeJe
Makkasioy 06'bICHIMO OIIOPO¥ Ha POTOTEKCT. IIpu aTOM, B Ciiy4yae
¢ poMaHoM [[OKMHS3 oIlopa Ha OPUTUHAT U IPsSAMasi CBSI3b C HUM
OILYIIIAETCS CUIBbHEE B CBA3H CO CXOXKUM CIIOCOO0M KOLUPOBAHUSA
IIPOCTPAHCTBA — JIOKYChI MECT He BU3YATHU3UPYIOTCS (38 PEIKUM
HUCKIIOYEHUEM ), HO PENIPE3EHTUPYIOTCA aBTOPOM KaK IIPOTOTHUIIBI
(THIMYHOE IIOMECTbe, TUIINYHBIH IPOBUHIIUATBHBIN TOPOS).

HoMuHaum ¢ efMHUYHBIMU IIPEeJUKATAMH HCIIOIb30BAIUCH
OcTeH TOIBKO B pellpeseHTaI[H 3HAUYNMBIX, C TOUKH 3peHUsI IIep-
coHarkeH, TokycoB. Hampumep, aTo kacaeTcst moMecTbs PosuHTC 1
acTopckoro foMuka Komrunsa. FiHade 06CTOAT fiena ¢ feTalaMu
nHTepbepa. OcTeH B OOJBIINHCTBE CIy4YaeB He OIIMCHIBAET UHTeE-
pbepsI MOAPOOHO — HET YKa3aHHs HU HA I[BEeT, HU Ha MaTepuall
WU JpyTHe CBOMCTBAa NpegMeToB. MaKKaloy, HAIlpOTUB, 3ajeli-
CTBYeT IIpefUKAThl BUSYATbHOU CEMaHTUKHU, KOTOPbIE OTBEYAIOT 3a
nepepady 1Beta, Matepuaia (dark green velvet), Beca (heavy velvet
curtain) T. 1. y IpefMeTOB fileKopa U BHYTPEHHETo yOpaHCTBa Jj0-
MOB. [IpeukaTsl O1leHOYHOM ceMaHTUKU TakXKe 3a/[eICTBOBAHbI B
OIIMCaHUU OONBIINX IIpocTpaHcTB u MecT — awful place, the finest
(o 6bubamoTeke), nice house u T. . OfHAKO B OCHOBHOM, OILl€HKA Ka-
caeTcs IOMeIlleHUI U BHyTPEeHHEro yOPaHCTBa, T. €. fieTalel, a He
MIPOTOTUIINYECKOM, 060011IeHHON NHGOPMALINY TUIIA «OOMbIIOMN»
06 ocobHsIKe, «3enéHas1» 00 U3TOPOAY B Cafy M T. IL.

JokxmuH3 penko npuberaer K IpeAuKaTaM BU3YAIbHOH ceMaH-
TUKU. Tak, HallpuMep, Mbl OOHAPY>KUIH TOJIBKO yKa3aHUe Ha pas-
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Mep kaptussl (large), kyxuu (enlarged), crona (small). Taxke ecTb
HEeCKOJIbKO YKasaHMU Ha IjBeT U MaTepual feTaleld MHTepbepa
(yellow silk brocade). Cpepu IpeamKaTOB OIIEHOYHOHM CEMAaHTHU-
KU HaMU ObUIO HAMfIeHO OJHO yKasaHUe Ha CeIbCKYI0 MECTHOCTh
(beautiful countryside). CemMaHTHUYeCKHEe KATETOPUH IIPEIUKATOB
B OpUTHHAJIE U CUKBele [JOKHMH3, TAKUM 00pPa3oM, OKa3bIBAIOTCA
UJEeHTUYHBI (yKasaHWe pasMepa, IIBeTa, OI[€HKH), YTO TOBOPHUT O
CXO0’KeM CII0COOe KOMPOBaHUS IPOCTPAHCTBA U UAeHTUDUKAIINU
pedepeHTHOM CUTYalUn.

B nmporoTekcTe onucanue noMectbs [leMbepau mpefcTaBisiio
co0O¥l eNMHUYHBIM CIy4ai, KOIjja HOMHHAIUA IIPOCTPAHCTBEH-
HOTO JIOKyca COIIPOBOKAANach PasBEPHYTHIMU [eCKPHUIIUAMH,
TO €CTh pelpe3eHTalHs IIPOXOfUIA II0 UKOHNYecKoMy TUIy. ITo-
K&y, KOJIWYECTBO IIOJOOHBIX fecKpuUIIuili B cuksene «Hesa-
BHCHMOCTh Mucc Mapu BeHHer» mpeficTaBisieT coboli Hauboiee
3aMeTHOe OTIW4YMe OT IpoToTekcra. Tak, MaKkaloy [OCTATOYHO
IIOPOOHO OIIMCHIBAET JaHHOE IIOMECThE Ha IIPOTA’KEHUU BCETO
poMaHa oxosno 10 pas u c pasHOU cTeleHbIo fAeTalbHOCTH. Ilpu
9TOM 3aJeHCTBYIOTCA NPeAUuKaThl, KaK C OLleHOYHOMH, TaK U C BU-
3yaIbHOM CEMAaHTUKOMN. ABTOPOM CO3JAI0TCS ITOPOOHBIE BU3YaIb-
HbIe KAPTUHBI Cajja, OTAENbHbIX KOMHAT, bubianoreku [lembepnn,
YacTo C UCIIOIh30BAaHUEM OOPA3HBIX CPEJLCTB (JIIUTETOB, CPAaBHE-
Hu). PaccCMOTpUM IIpUMeP OJJHOTO UX TAKHUX OIIMCAHUH:

They were walking sedately across Pemberley’s gargantuan
front, their heads turned toward a stunning vista of the artificial
lake. A zephyr breeze blew, just sufficient to tickle the surface of
the water and turn Pemberley’s reflection from a mirror image to
a fairy-tale castle blurred by the approaching giant’s footsteps [16].

OH{ YMHHO IUIM BROJb TUraHTcKoro dacaga Ilembepiu, mo-
BEPHYB TOJOBbI K IIOPAXXAIOIIeH IaHOpaMe HCKYCCTBEHHOTO O3e-
pa. Besin 3ebupHBIA BETEPOK, POBHO HACTOIBKO, YTOOBI II[EKOTATH
BOJ[HYIO ITOBEPXHOCTh U IIpeobpaskaTh oTpakeHue [leMbepan us
3ePKAJIBHOTO B CKA30YHBIN 3aMOXK, COTPSICAEMBII IIIaTaMU IPUOIH-
JKaroIIlerocs Benrkana. He To 4To6bI BCce MX BHUMAHUE COCPEROTa-
YHBAIOCH Ha 9TOH aHopame. Kaxgas: npubeperana yroiodex cBo-
€ro CO3HAHWUS ISl HHOTO 3PEIHIIa — TOTO, KAKOe OHU CAMH SIBIISIN
I 11060T0 BOCXUIIIEHHOTO B3IVISAA, KAKOM MOT 6bI BCTPETUTHCS
uM Ha myTu [13].
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H3BecTHO, 4TO 00pa3 [leMbepnu B opuruHaie IPAMO CBSI3aH
c obpasoM ero Biajenblia — Mucrepa Jlapcu, ojHAKO OIIMCAHUE
aroro 1okycay OcTeH HOCUT IICeBJ0BU3yalIbHbIN XapakTep. B fan-
HOM IIpuMepe MaKKajloy yIIOMUHAaeT Te JeTald U 3a[eliCTByeT Te
npueMsl, KoTopble OCTeH «000IIIIa» BHUMaHUEM: HAIIPUMED, OT-
pakenue IleMbepin B UCKyCCTBEHHOM O3€epe, €T0 cpasHeHue CO
CKa304YHBIM 3aMKOM U T. [i. K pyHKIIMU MKOHUYECKOIO OIIMCAHUA
IIOMECTBS I10 TUITYy 06pa3a y MaKKkaioy MOXXHO OTHECTH BOCIIOJIHE-
HUe «OeNbIX IATeH» Ha reorpadudeckod kapre poMaHa. BosMoxk-
HO, aBTOP IIOCUHUTANIa HeJOCTATOYHOM O[HY JHIIb pedepeHINaIb-
HYI0 OTCBUIKY K IIPOTOTEKCTY BBHJIy €r0 [OCTaTOYHO CKPOMHOIO
onucaHus B «[opaoCcTy U IpeRybesxieHu .

Yro kacaeTcd poMaHa [JOKHMHS, TO B JAHHOM BTOPHUYHOM TEK-
CTe OTCYTCTBYIOT pasBepHYyTble OIIMCAHUA JIOKYyCOB KaK TAKOBBIE.
EpuHCcTBeHHOE, UTO BUSYQIN3UPYETCA B BBIMBILIIEHHOM MHpPe Po-
MaHa, — aTto caf [lembepnu:

A border in the enlarged kitchen garden is being cleared to
receive currants and gooseberry bushes, and a spot has been
found proper for raspberries. We shall not attempt to vie with
Weldon Abbey and The Great House for the finest strawberries,
much to the disappointment of Hopwith, the head gardener..

B paciunpeHHOM Oropofie PacuUINaT OOPAIP AA MMOCARKH
KyCTOB CMOPOJHMHBI ¥ KPbIKOBHUKA, & TAKKE HAIILIH IIOAXOAAIIee
MecTO Ay ManuHbBL K 6OIBIIOMY PasouapOBaHUIO TMABHOTO Ca-
ToBHHKA XOIIBUTA, MbI He 6yeM IbITATbCS COIIEPHUYATH C YaIfOH-
ckuM abbaTcTBoM u ['peitT-XaycoM 3a IydIIyo KIyOHUKY...

Onmcanue oropopa (kitchen garden) mpu Ilembepiu oTCyTCTBY-
€T B OpUTHHAJIE, TAKUM 00pa3oM, JAHHBIN JOKYC MOKHO OTHECTHU K
«HOBBIM» U BBIMBIIIUIEHHBIM JJOKHMH3 B paMKax paboThl HaJ, «IIPO-
mokeHueM» «[oprocTu U npeayoexaeHusi». TeM 60iee CTUIUCTH-
ke OcTeH He CBOMCTBEHHO ITOAPOOHO OIUCHIBATH CANOBBIE Pabo-
ThI (A border <..> is being cleared), a HauMeHoBaHUA ATON (Currants
and gooseberry), HaIpUMep, B OPUTHHAIE He BCTPEYAIOTCS COBCEM.
BBupy Toro, 4To [JOKHH3 He 3a7eHfCTBYEeT APYTUX PA3BEPHYTHIX Jie-
CKPHIIIIUU, MOKHO IIPE[IIOI0XKUTD, UTO OHA, Kak 1 OcTeH, BU3ya-
JU3UPYeET OFUH, BAXKHBIN C TOYKH 3PEHUA II0BECTBOBAHUI JIOKYC.

2 Tlepesoj aBTOpA CTATHU.
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TaxuM 06pa3oM, MO>KHO 3aKIIOUUTh, YTO U B TOM U [PYTOM BTO-
PUYHBIX TEKCTAX CEMHUOTHUYECKUH CIrocob oTobpaskeHus pede-
PEHTOB He SABJIAETCS IIOIHOCTBIO UIEHTUYHBIM OPUTHHATBHOMY. B
6osbIIIelt WU MEHbIIIEH CTelleHH, HO Kak MaKKaloy, Tak u JJoKuH3
HapYILIWIN aBTOPCKYI0 CTPATETHIO 10 aKTYaIHU3allMU IIPOCTPAaH-
cTBa.

Yro xacaeTcs aKTyalIu3alui BpeMEHH, TO, KaK IIOKA3aJI0 Hallle
HCCIefoBaHNe, 3TOT KOMIIOHEHT KOTHHUTHUBHOM CXeMbI HOCUT Yy
OcreH cxeMaTHM4YHBIN xapakTep. Bpems netictBusa B «[oppoctu u
npeayoexeHn» — 10 YMOJIYaHUIO, BpeMsl HAIINCAHUs POMAaHa,
T. e. pybexx XVIII-XIX BB., BpeMsI IIpaBileHUs NpUHIla-PereHra B
AHTINY, — ¥ TOCEMY He KORUPYETCS aBTOPOM OTJeNbHO. [IjIg 9Toro
OcreH 3a/ieICTBYeT HHIEKCHI TI0XH, U306eras IIpH dTOM Jake OIIU-
CaHUs BPEMEHU rojia WX BPEMEHHU CYTOK.

Yro KacaeTcs ITOTO ACIeKTa IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOH
KapTUHBL B cukBele «HesaBucumoctb mMucc Mopu benner», TO
CTOUT OTMETUTS ciefyloliiee. Kak 1 B ciiydyae MKOHUYECKOTO KOJU-
pOBaHUs MPOCTPAHCTBA, MaKKaIOy TaKKe IPUEPIKUBAETCSI MHU-
MeTUYeCKON TEXHUKH U B IUIaHe KOXUpoBaHus artoxu. Hamu 65110
O0OHapyeHO OOJBIIIOE KOIUYECTBO WMHIEKCOB OIIHMCHIBAEMOTO
BpeMeHH (B JaHHOM CHKBele 3T0 20 JIeT CITyCTA II0CIe OKOHYAHHUSA
cobbrTul «['opRocTH U IpeRybexieHUs»), & SHAYUT, U1 aBTOpa
CHKBeJIa 0KAa3aJoCh HEJOCTATOYHO OJHOM JUIIL pedepeHIratb-
HOW OTCBLIKH K IPOTOTEKCTY. [IToMHMO KyIbTYpHBIX peanunii (militia
regiment, workhouse), xapakTepU3yoOIIUX AHININIO B yKasaHHOE
BpeMsi, MaKKaIoy TakKe 3a/]eiCTBYeT KyJIbTyPHbBIE PEAINH IPYTHUX
crpaH (Russian campaign, Papists), a Takske OOIIMPHBIN CIIHCOK
IIepCOHAINIL: XyROKHUKOB ToH amoxu (Gainsborough, Reynolds),
nucarened (Radcliffe, Burney), my3bikantos (Herr Beethoven), mmo-
JUTUYECKUX flesgTenelt (Bonaparte) u T. .

Bpewmsi rofia, paBHO KaK M BpPEMs CYTOK, TaK)Ke KOJUPYIOTCS
B cukBelne. [IpuBefieM IIpUMep OIMCAHUA BpeMeHU rofia (OCeHb)
B caMOM Hadase poMaHa Makkaioy:

The long, late light threw a gilt mantle over the skeletons of
shrubs and trees scattered through the Shelby Manor gardens;
a few wisps of smoke, smudged at their edges, drifted from the
embers of a fire kindled to burn the last of the fallen leaves,
and somewhere a stay-behind bird was chattering the tuneless
nocturne of late autumn [16].
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JInTUHHbIE Ty4YU BeYePHETO CONTHI]A HAOPOCUIH 30I04eHbIH I10-
KpOB Ha CKeJIeThl KyCTOB U JiepeBbeB, pasdpOCAHHBIX IO CafiaM
noMecTbs [1len6u; HECKOIBKO KIOYKOB JbIMAa C PACILIBIBAOIIN-
MHUCA KpasMH MOJHUMAINUCDH Hajl YyIIAMU KOCTPa, Pas0XiKeHHO-
TO, 4YTOOBI CITATUTH IIOCIEfHIE OIABIINE JIUCTbs, U OTCTABIIAs OT
CTau ITHUIIA Ife-To IjebeTana HeMeTOAUYHBIN HOKTIOPH ITO3[HEeH
OCEHU.

MeradopuunocTs sa3bI1Ka (skeletons of shrubs, tuneless nocturne)
BKyIle C IOAPOOHBIM ONHMCAHUEM IIpUPOHbL (trees, smoke, bird),
ykasaHue Ha BpeMs cyTok (long, late light) u Bpems ropa (late
autumn) — BCé 3TO SBIAET COOON PA3UTENHHO OTIUYHUE OT SI3BIKA
Ioxerts Ocren. TakuM obpasoM, Makkaioy Hapyllaer cpasy He-
CKOJIBKO KJIIOYeBBIX ITapaMeTPOB B KOAMPOBAHUM BpeMeHU: UKO-
HHUYeCKH pellpe3seHTHPYyeT BpeMsd TIofia, MCIONb3yeT IPHU ITOM
obpasHbIe cpeficTBa. B Ipyrux ciyuasx oHa HAIIOIHAET TeKCT pea-
JUAMHU U laKe IIepCOHAINAMU pedepeHTHOro BpeMeHU. [lapangok-
CalbHO, HO BHe CPaBHEHMA C OPUTHMHAIOM OTU CTUIHCTHYECKHe
CpeficTBa 3aCIy’KHUBAIOT ITOXBalbl, IOCKOIbKY He TOIBKO CO3JaloT
oIlpefleIEHHOEe HACTpPOeHHe, HO eIlé¢ M PacKpbIBAIOT BHYTPEH-
He COCTOsIHHE IrepouHHU (oT4asiHue Mucc Mapu BenHer) B Hauare
npoussefieHnd. OfHAKO, IPU COIIOCTABICHUM C OPUTHHAIOM, CTa-
HOBUTCA ACHO, UTO dIUTEThI U MeTadophl IPaKTUIeCKU He CBOMH-
CTBEHHBI aBTOPCKOMY Kofly [I>xeiiH OcTeH, a OIIMCAaHUsA IIPUPOJABI
He HCIIONb3YIOTCA Ha dTalle MHTPOAYKI[UM MepcoHaxa. Mx Ocren
«ipubeperaer» sl KIFOYEBBIX, <KPUTHUECKUX» MOMEHTOB B IIO-
BECTBOBAHUM (KPATKOE ONMCAHUE Iellell IPOryJIKu Dinsaber B
Hesepounp, onucanue Bragenud Jlegu e Byp, Busur Dinsaber B
noMecthe [lapcu).

Janee mpefcraBUM cuUCTeMy MHJEKCAIbHBIX 3HAKOB B CHKBe-
ne Nokuus «IlucbMa us Ilembepinn», ¢ TOMOIIBI0 KOTOPBIX aBTOP
KOJHMpYyeT KaTeTOPHUI0 BpeMeHH. ABTOPOM JJAHHOTO CHKBela OblIa
npopenaHa 6Ooiblnas paboTa IO IjeleHAIIPaBIEHHOMY OTOOPY
HCTOPHUYECKOTO MaTepuana U (PaKTOB [ BOCCO3JAHHUA OIIOXU
poMaHa, IIOCKOIbKY BCe HCTOpPHYecKHe pealuu U IIepCOHAINU
CTPOTO COOTBETCTBYIOT 3a[JaHHbIM BpeMeHHBIM paMKaM, B TeKCTe
IPOMlOJKEHUS HeT «CIydalHbIX» HasBaHUU. Droxa XIX Beka oxku-
BaeT B 9TOM BTOPHUYHOM TeKCTe OIarofaps CHCTeMe HHJEKCOB,
OTCHUIAIOIIMX YMUTATeNd, HallpuMep, K TIofAM Toro BpeMeHH. Taxk,
YIIOMHHAIOTCA IIPUHI-pereHT, 11oaT baipoH, Tomac JlopeHc — BbI-
TaroIuiics IOPTPeTUCT artoxu PereHTcTBa, — Yontep CKOT U ero
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saMeTKa B >kKypHale KBopTepiau PuBpio o poMmaHe OcTeH «DMMay,
cama [IxeitH OcteH u e€ paboThl IyBCTBO M YyBCTBUTEIHHOCThHY,
«MaHchug napk». B cuksene takske IpUBOAATCS IUTATEI U3 CTH-
XOTBOPEHUH 1109TOB artoxu Perenrcraa (George Crabbe).

ComocTaBleHHe CHCTeMBl HHeKCAIBHBIX 3HAKOB OPUTMHA-
Ja 1 poMaHa [JOKHMHS IT03BOJsET CAelaTh 3aKIoueH’e O TOM, 9TO
IaHHBIM CUKBEI OTMe4YeH HeOollpaBaHHOH, Ha HAlll B3TJIAJ, U30bI-
TOYHOCTBIO B KOAMPOBAHUU BpPEeMeHH, YTO HECBONUCTBEHHO WH-
IUBUAyalIbHO-aBTOpcKoMy cTuiio OcreH. B poMmaHe [lokuH3 MHUpP
«IBJIeH» YNTATeNI0 U3IHIIHe feTalusupoBaHo. Torga kak B «l'op-
TOCTH U IIPeAyOeXeHUN» aBTOPOM CleIaH aKIIeHT Ha PACKPBITUU
CyTH 4elloOBeUeCKUX IIepeKMBaHUM U OTHOIIEHUMN, B €T0 CUKBele
PACKPBIT B OCHOBHOM IIOBEPXHOCTHBIN YPOBEHB, 9110Xa U MHAEKCHI
OpUTHHATA.

[TogBops UTOT IPefCTABIEHHOMY BBIIIIe COIIOCTABIEHUIO OPH-
TUHalIa U JBYX CHUKBEIOB Ha IpefMeT aKTyalu3allUuHh JOKYyCOB,
oTMeTHM ciefykoliee. K QyHKIUAM penpeseHTAIUN JTOKyCOB B
Happartuse y [I>keitH OcTeH MBI OTHOCHUM IIpe[CcTaBIeHHEe MecT
meicTBUs Kak GOHA [ pa3BOPAUYNBAOIINXCS COOBITUI B HAPPA-
TuBe. UHJekcalbHBIH XapakTep aKTyalHUs3alliuy II03BOIAET IOKY-
caM (PYHKIMOHUPOBATH KaK IPOTOTHUIIBI, PUTYPHPOBATh B Kade-
CTBE TUITUYHBIX ISl AHHO 9II0XU MeCT (TOPOJOB, IOMECTHH ). DTO,
B CBOIO Ouepefb, II03BOJIsSIET ABTOPY OTKA3aThCs OT aKTyaTU3aI[uu
BpeMeHHU KaK TaKOBOTO, IIOCKOIbKY OHO II0 YMOIYAHUIO COOTBET-
CTByeT BpeMeHH co37aHus poMaHa «[opRocTs U mpefybexieHre»
(py6esx XVIII-XIX BB.). [IoMHMO 3TOTO, pa3BepPHYThIE JECKPHUIILIIU
Ba’KHBIX C TOUKH 3peHUA [I0BECTBOBAHMA JOKYCOB PEAIU3YIOT Xa-
PaKTepOoIOTUIEeCKY (YHKIIUI0O OTHOCUTEIbHO INIABHBIX JelCTBY-
forux a1y (Mucrep Hapcu).

OpHaxo B cukBene Makkaioy Mbl HabiofaeM U3MeHEHUE CII0-
coba penpe3eHTaIuN JOKYCOB C HHAEKCAIbHOIO Ha MKOHUYECKHUI.
DTO IPUBOAUT K UCUE3HOBEHUIO «(pOHA» U feTATbHON aKTyalnsa-
LMK MeCcTa ¥ BpeMeHH, YTO IPOTUBOPEYUT OII0Ope Ha IPOTOTUIIH-
4ecKy NHPOPMAIINI0, KOTOPas UMEET MECTO ObITh B CTUIHCTUKE
OcreH. PasBepHyTble [eCKpPUNIUU IIoMecCTbs [leMmbepinu, Kak U
APYTHUX JIOKYCOB, He CIY>KHUT I PACKPBITUA CYLIHOCTHBIX 4epT
IepcoHaxka (Harpumep, [lapcu) ¥ IUIITb KOCBEHHO BBIIIOMHSIOT Xa-
PaKTepOoIOTUIECKYI0 PYHKITUIO.

[laHHOE 3aMedaHue CIIpaBeInBO U [l BTOPOro CUKBenla. Tax,
JJOKMH3 XOTh U OPUEHTHPYETCS Ha cTpaTeruio OcTeH U30bITOYHO,
JeTalbHO He KOAUPYS IPOCTPAHCTBO, BCe ke He HajlelsdeT Jec-
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KPHIIUU JIOKyCOB «OPUTHHAIbHON» GpyHKIUel. HanpumMep, omnu-
caHHe cajila ¥ Oropojia He OTBeYaeT TeM TPeOOBAHUIM, KOTOPbIE
MBI, B YaCTHOCTH, IIPHUIIUCHIBAEM OIIMcaHu0 [leMbepan, IOCKOIb-
Ky IAHHBIN JIOKYC He CIY>KUT PACKPBITHUIO XapaKTepa ero Blafelb-
na.

OcTtanoBuMCH fajee boiee IOAPOOHO HA 3HAKOBOM JIJIsI MUCTeE-
pa Hapcu nokyce npocrpaHcTBa. [0BOps 0 ITOM0XKeHUN GUTYPBI
Japcu B mpocTpaHCTBEHHO-BPeMEHHOM KOHTUHyyMe pOMaHa,
MBI He MO>KeM, BCIIe[| 38 aBTOPOM OPUTHHATBLHOTO IIPOU3BEeHNUs,
OTHENUTH ero 0T pe3ugeHInu — noMecThbs [lembepau [12]. O6pa-
3pl [lapcu u [leMb6epau TECHO CBS3aHBI U IIOCIEAHUH, II0 CYTH,
sIBIseTCsl BOILIOLIeHMeM IipefcTaBieHUM camol [xelH OcTeH
0 IpUPOJie >KUBOIIUCHOTO B INTEepaType U *KUBONUCHU. XKuBonuc-
HOe KakK oIIpefieleHHAas dCTeTHKAa JTaHAIIAPTHON OpTraHU3alUuN
TpeboBaIK OT ABTOPOB (B YaCTHOCTH, aBTOPOB dII0XHU PereHTCTBA)
OPraHM30BBIBATH TAHAIIA(PT B COOTBETCTBUHU C OIpefieleHHbBIMU
9CTeTUUEeCKUMHU «HEeJOCTAIINMU» U IPUBHOCUTD B HETO YIIOPS-
BO4YeHHOCTb, koTopyIo oxeiiH OcTeH, TeM He MeHee, TpPaKToBala
TOBOJBHO CBO€0Opa3Ho. IIpuBUIETHPOBAHHOE IIONI0XKEHUE B Te-
OPHUU >KUBOIIMCHOTO OTBOAUTCS He KOHBEHI[MOHAIBHOMY Ipef-
CTABIEHUIO O KPACOTe, a IPUPOJie KaK BCEOOBEMIIIOIIEI BEPCUU
peanbHOCTH [7, p. 20]. IloaToMy ocobHsK [leMbepin HEOTHETUM
OT OKpY>KaloIrero ero 1aHAaIadra u B IpefcraBieHun OcTeH co-
OTBETCTByeT KaHOHY >KMBOIIMCHOTO TaHAmadTa. B oTpbIBKE OpU-
THHAJIBHOTO pPOMaHa, CojiepsKallleM omnucanue [lemMbepnn, upe-
ajbHbIEe IPOIOPLUUH 3[AaHUS COCEACTBYIOT C IPUPOROM, KOTOpas
obpaMIsieT KpacoTy IIOCTPOHUKY, HO IIPK 9TOM OHA JIHIIEHAa «3a-
METHBIX UCKYCCTBEHHBIX COOPYXEHUI», a e€ aIeMeHThl — Upes-
MEPHOCTH U U3NHUIIHEN CTPOTOCTH. TaKUM 06pa3oM, JJOCTUTAETCA
€CTEeCTBEHHOCTb KapTuHLIL, a [leMbepiu mmomernaercss Ha aKCHO-
JIOTUYECKYI0 0Ch POMAaHA.

[Tpocnenum Ternepsb, KAKOB XapaKTep paboThl C JAHHBIM JIOKY-
COM B ITPOJOIKEHUU K poMaHy «[0pRoCTs U IpeaydexgeHue.

K. Makkasoy BKIafibIBaeT B yCTa OJHOTO 13 repoeB 3aMeuaHue:

<.> clearly the oaks of Pemberley’s woods had never
experienced the axes, saws and wedges of tree-fellers [16].

<..> O4EeBHUJIHO, 4TO LyObI B ecax [leMbepIu HUKOTAA He SHAIU
TOIIOPOB, W U KINHbLEB Tecopy6oB [13].
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JaHHBIN IpUMep MMO3BOJIAET HIPEIION0XKUTh, YTO aBTOP fela-
€T OTCBUIKY K OpUrHHaIbHOMY omnucanuio [lembepnu (“The park
was very large, and contained great variety of ground”), koropsrit
co cnoB OcTeH 0671a/jaeT OOIIMPHBIMYU 3€MIISIMU, ITIOKPBHITHIMU JIe-
camu. OfHAKO 3TOT OTPLIBOK U3 PasMBIIUIEHUH B HeCOOCTBEH-
HO-TIPAMOI peun repos (cbiHa Mucrepa [Hapcu, Yapnu) aBitercs
€IVMHUYHBIM YIIOMHHAHNEM IIOMECTbs B TAKOM KIJII0YE U He I10Ny-
4JaeT fajlbHeNIIero pasBUTHUs.

C Ipyroll CTOpPOHBI, IIPUBE[EHHBIN paHee IpUMep OIHCAHUA
[TeMbepnu B OTPaKEHUH MCKYCCTBEHHOTO O3€pa BO BpeMs IIPo-
TYJIKHU B JIETHUH JIeHb IIPECTABISAET APYTYI0, UAWIINYECKYI0 Kap-
trHy. OHa fjaee ycminBaeTcs 9pPEeKTOM IPUCYTCTBUS TEPOUHD B
HapsSAHBIX [IATHIX:

Mrs. Hurst’s slight figure was swathed in finest lawn, pale
spearmint in colour and embroidered in emerald-green sprigs
with chocolate borders; her hugely fashionable bonnet was
emerald straw with chocolate ribbons, her short kid gloves were
emerald, and her walking half-boots were chocolate kid. She wore
a very pretty necklace of polished malachite beads. Miss Bingley,
being tall and willowy, preferred a more striking outfit. She wore
diaphanous pale pink organdie over a taffeta under-dress striped
in cerise and black; her bonnet was cerise straw with black
ribbons, her short gloves were cerise kid, and her walking half-
boots black kid. She wore a very pretty necklace of pink pearls. If
Pemberley needed anything to set off its glories, it needed them;
they were convinced of it [16].

Xpynkyto GpUrypky Muccuc XopcT OKyThIBAT HAWIYYIINN Oa-
THCT OJ€JHO-MSATHOTO IBETA, BBIIIUTHIN H3YMPYAHO-3€IE€HBIMHI
BETOYKAaMM C IIOKONAfHOI o06Bojko#. Ee upesMepHo MopHas
UK OBLIA U3 U3YMPYAHOM COTOMKH C IIIOKOIA[HBIMU JIEHTAML
Ee xopoTkue nafikoBble IePUATKU OBLIN U3yMPYAHBIMHE, a €€ IPo-
TyJIOYHBIE CAIO’KKHU OBLIN U3 IIOKOIaHOI Nafiku. lllero ykpamiano
OuYeHb MHIEHBKOE O)kKepellbe U3 OTHULIM(OBAHHBIX MalaXUTOBBIX
6ycun. Mucc Bunriu, 6yfy4du BBICOKOM M TMOKOM, pefnowia 60-
nee O6pockuit aHcamb6b. IIpospadHyio 61eIHO-PO30BYIO0 XKECTKYIO
KHCelo II0Bepx YexJa U3 TadThl B CBETI0-BUIIHEBYIO0 1 YePHYIO I10-
JIOCKY; ee IIIIAIKA ObLIa U3 CBETIO-BUIIHEBOM COJIOMKU C YePHBI-
MU JIEHTaMH; ee KOPOTKHE [IEPUATKY ObLIH U3 CBETIO-BUIIHEBOH
JIalKH, a €e IPOTyJI0YHbIe ITOIyCalloKKHU — 13 dyepHou nanku. [llero
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yKpalllano odeHb MUIEHbKOE OXKepelbe U3 PO3OBBIX YKEMUYKUH.
Ecnu [Tembepnu Hy>KHaICS B MOAYEPKHBAHUU €TI0 BEIHKOIEIINS,
OH HYJIaJICs B HUX, OBLIN OHU ybexgeHs! [13].

JaHHbIN pparMeHT U300MIyeT feTAIbHBIM ONMCAHUEM BHEIII-
HOCTU MUcC buHrim u Muccuc Xepcer, KOTOpble, B CBOKO O4epefb,
CTAHOBATCS HHJEKCAMHU, aKTyaIU3UPYIOIIMME JOKYC MIPOCTPaH-
crBa. [TofpobHOCTH UX HAPANOB, OOMINE SIIUTETOB, & TAKXKE Olle-
HOYHBIE IIPERUKATHI U IPEJUKATHI, AKTYTU3UPYIOLINe [IBET U Ma-
TEPUAJ, CO3[AIOT APKYI0 KAPTUHKY C OTCHUIOM K M300parkeHUsIM
XIX Beka B fiyxe poMaHTH3Ma. [[pyroil acTeTU4eCKOU KOOpAUHAa-
TOH 9TOTO IIeW3aKa, O4eBUIHO, OyeT BUJ NPEKPACHbLU, a He )KUBO-
nucHbIH kak y Ocren. CkasouHbIl 3aMok (fairy-tale castle), Hamex
Ha mnaBHBIe popMbl (artificial lake; reflection from a mirror image;
blurred) n o6pass! rubkux >keHCKkUX Guryp (willowy) ogHO3HAUHO
XapaKTEPU3YIOT OKPY>KAIOIIHUI ITIOMeCThe JTaHAIIIadT, He OCTaBISSA
IIPOCTPAHCTBA /I €CTECTBEHHOCTHU, HOBU3HBI (B IVIa3aX CMOTPS-
11[eT0) ¥ HETPOHYTOCTH YEIOBEKOM.

TeM He MeHee, HACKOJIbKO ObI HU ObLI BAXKEH TOT UK MHOM JI0-
KYyC BBIMBIIIIEHHOTO IIPOCTPAHCTBA, OH CIY>XUT y OCTEH BIIOTHE
OIIpefieIeHHBIM IIeNAM, & UMEHHO — aKTyalu3aljlui IIepcoHaxa,
PaCKpPBITHIO €T0 Xapakrepa. IIpu aTOM MOKeT 0Ka3aThCs KpalHe
Ba’KHBIM €T0 TOUKA 3PEHUs B IPOCTPAHCTBE, THOKOCTb IIePCIIeK-
TUBBI U HAOIIO[aTeNIbHOCTb. BBUly OTPaHHUYEHHOH BU3yalbHOH
KapTUHBI, UMEHHO JIOKYChl (CBSI3b II€PCOHAXKA C HUMHU depes
CHCTEMY HMHJEKCOB) M CIIOCOOHOCTH (POKYCHPOBATHCA Ha HUX
matoT 6oraTyio HHGOPMAIIHI0 O BU3YAIbHOH U COIIUAIBHON OPHU-
€HTALlMU AeHCTBYIIIUX 11Ul poMaHa «[opgocTs 1 mpeaybexe-
Hue» [11].

Janee paccMOTpPUM IIPHUMEPHI TOTO, KAK B OJHOM 3 HCCIERye-
MBIX HaMu cuKBenoB («<HesaBucumocts Mucc Mapu Berner») Mu-
crep [lapcu «IIpUKpeIuleH» K IIPOCTPAHCTBY U BPEMEHH CUCTEMOH
WHJIEKCOB.

B camomMm Hauvane poMaHa Makkaloy HallOMHHAET YUTATEII0
0 TOM, YTO MMEHHO IoMecTbe IleMbepnu sBIIETCS JOMOM [
Hapcu. Tak, Ha IEPBBIX CTPAHUIIAX Mbl BUUM IIPUMEPHI HA3Ba-
HHs KOMHAT, B KOTOPBIX OKa3bIBaeTcs IepcoHax — Rubens Room,
yKasaHue Ha ciIyr — Pemberley butler, ogry us 6ubnnorex — small
library u T. §. Makkanoy Takke He yIIycKaeT CiIy4as yKasaThb Ha
HOBBIH craTyc [Japcu — uneHa ITapramenTa. Tak, 06Bojs riasamMu
cBoOI0 6mbmnoTeky, [lapcu obpaiiaer BHUMaHue Ha leather-bound
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rows of his parliamentary Hansards (mepermeTeHHbBIE B KOXXY TOMa
apIaMeHTCKUX OTYETOB).

OcTeH 4acTo akKIeHTUPYeT B IIOBECTBOBAHUU TOT (PaKT, YTO
Japcu — 9TO MCTUHHBIN JKeHTIbMeH. O6 9TOM, K IIpHUMEpY,
y3HaeT DiusabeT co CIoB ero joMolpaBurelbHuNsl: “He is the
best landlord and the best master”. OgHaxo, 111 MaKKajIoy mIpu-
3HAKU JOKEHTIbMEeHA IBHO 3aKII0OUEeHbl He B 6IaropojicTBe €ro
xapakTepa. HanpuMmep, B oTHOLIeHUHU [Japcu mepcoHakaMu 4a-
CTO aKIIEHTUPYIOTCSA TaKUe CBOMCTBA, Kak OborarcrBa [lembep-
au (glories of Pemberley), piunHuas popocinoBHas (a family that
can trace itself back to the Conquest and before), Ho oTHIOLB He
LOCTOMHCTBA €To XapakTepa. TakuM ob6pasoM, CTaTyC JKeHTIb-
MeHa, KaK HHJEeKC 3II0XHU paboTaeT OTHOCUTENBHO JlapCcu MHBIM
06pa3oM, OKpallleH HeraTUBHOHM KOHHOTAIIMEW B CUIY HOBBIX
Ka4yecTB.

Ente ofuH HHAEKC, COIPOBOXAAOIUN GuUrypy Japcu — ykasa-
HHe Ha foxofbl [lapcu KpafiHe IlelleTHIEeH OTHOCUTEIHHO CBOUX
CPEJCTB, & TAK)Ke 3aTPaT Ha cofiepkaHue cectep beHHeT, moatoMy
B TEKCTe MBI BcTpeyaeM (ppassl HAIIO0OMe ITHX:

I am not made of money.
1 He cpienaH U3 feHer.

Kept invested, it will give you an income of about three
hundred and fifty pounds a year [16] (B agpec Mapu).

..€CIIM HX He TPOTraTh, OYAyT IPUHOCUTH BAM TOJOBOM [JOXOJ
NIPUMEPHO B TPUCTA IAThAecAT GyHTOB [13].

JlaHHBIEe 3IIM30/bI XapaKkTepusyer [Jlapcu Kak MepKaHTHUILHO-
TO U He CIIOCOOHOTO Ha BEIUKOJyIINe ITepcoHaxa. B «Topgoctu u
npenyoexieHun» ToxXonbl [lapcu YIIOMUHAIOTCS aBTOPOM JIHUIITh
pas, B TO BpeMsA KakK caM repoi HU pasy B IPSIMOM pedyu He yKasbl-
BaJl Ha CBOE COCTOsTHUE.

TFoBOpst 0 pPasBEPHYTHIX AECKPUIIIUAX JOKYCOB B OTHOIIEHUHU
IaHHOTO Teposi, Helb3s He YIOMSHYTh 06pa3 IleMbepnu. B cuxse-
je 06pas IMOMEeCThsI, BO-TIEPBHIX, OIIUCAH OOJee MPABIOMIOLOOHO.
Bo-Bropnix, [Japcu 6onbliie He 061aaeT IPEPOTATUBON HA €ro
«BrafieHre». Tak, HAMU OBLIO OOHAPYIXKEHO HECKOJIBKO OIIMCAHUH
[Tembepnu, cBsi3aHHBIX ¢ Diausaber [lapcu, ux gerbMu. Yto kxaca-
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€TCsI CBSI3U IIOMECTbsI ¢ 00pa3oM JlapcH, To MOXKHO OTMETUTD IIPHU-
Mep IPAMOHU peyun Dius3abeT Ha ITOT CUET:

Pemberley is Fitz’s seat, famous enough to seem a pinnacle
of social achievement. An invitation to stay here is an aspiration
fulfilled. He needs Pemberley to further his political career [16].

[Temb6epnu — dpamunbHOe ToMecTbe QuIla, FOCTATOYHO 3HAME-
HUTOE, YTOOBI BBIMTISAETh BEPIIHMHOH 00II[€eCTBEHHOTO IONT0KEHHUS.
[TembGepnu TpebyeTcss eMy AJsi IPOABUKEHUS €T0 MOMIUTUYECKOH
Kapbeps! [13].

Kax BugHo m3 nmrartsl, 06pa3 [lembepnu mpeacTaér B riaasax
Drn3aber He KaK «HJealbHOe MECTO», & KaK «MeCTO [lapcu» 1 «Bep-
LIMHA eTo JoCTIKeHui». Kak u B opurrnHaie, 3fech aKTyaInusupy-
€TCsI TOYKA 3PEHUs TePOUHU Ha JIOKYC, & Yepes 9TO YKa3aHUe U Ha
camoro [lapcu. OfHaKO pasindre COCTOUT B TOM, 4To B «[opgocTu
u npexryoexeHnn» Dinsaber He Ha3bIBATA MMEHU BIAJI€NblIia, He
OCYIIIECTBISIIA dKCIUIMIJUTHO CBA3b KAUeCTB JIOKYCa C YEIOBEKOM.
3mech ke HaNMHUIO Oonee oueBHAHOe ykasaHue Ha [apcu (Fitz’s
seat), KOTOpPOEe CBsSI3aHO B CHKBeEJE He C €ro JJOCTOMHCTBAMU, KaK
4yeJoBeKa, HO, B IIEPBYI0 OYEPE/b, C €T0 Kapbepoil noinutuka (his
political career). Takyke CTOUT OTMETHUTH, YTO ABTOPOM 37IeCh 10OaB-
JsieTcss MeTapOPHUUHOCTD sA3bIKa (pinnacle of social achievement).

TaxuM o6pasoM, cucTeMa MHJEKCOB B CUKBelEe aKTyaIU3upy-
€T WHbIE, HeXKeIU B OPUTHHAJE, CBOMCTBA M OTHOLIEHUs 00beKTa
HoOMUuHanuu (Mucrepa JJapcu). B yacTHOCTH, aBTOPOM pelpeseH-
TUPYIOTCS WHBIE 4epThl XapakTepa (MepKaHTHIBHOCTB), CTATyC
I>KeHTIbMeHa He U EeHTUYEH II0 CBOEMY COJIEPXKAHUIO B II€PBUY-
HOM UM BTOPUYHOM TEKCTaX, ToMecTbe [leMbepiau CHUMBOIU3UPYET
yoKe He TaApMOHMUIO, HO OJIMI[ETBOPSIET BEPIINHY yCIIeXa U JOCTUXKE-
HUH B Kapbepe MOIUTHKA.

PaccMOTpeB aKTyaIn3aIuio IPOCTPAHCTBA U BpEMEHHU B CHKBe-
1e «HesaBucuMmocTts Mucc Mopu benHeT», MBI IIPULIUIN K CIERY-
0IUM BbIBofaM. O4eBHHO, UTO BO BTOPHUYHOM TEKCTE aBTOPOM
OBLTH PasABUHYTHI «reorpadrudecKre IPaHUIIbl» BEIMBIILIEHHOTO
MUpa 3a cueT BBeJeHUs HOMUHAIUI paHee He 33/[eICTBOBAHHBIX
B CHKBeJIe TOPOJOB, TpadCTB, CTpaH U KOHTHHeHTOB. KoruuecTBo
caMUX HOMMHAIIMI TAK)Ke CTABUT IIOJi COMHEHUE JKeJIaHKUe aBTopa
CHKBeJIa BOCIIPOU3BECTH aBTOPCKYI0 KOTHHUTUBHYIHO cxeMy. BOnb-
l1Iee KOJIMYEeCTBO HOMMHAIIMI, HECOMHEHHO, TOBOPUT O CTpeMIIe-
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uuu Komns Makkanoy K OyKBaJIbHOMY «BOCIIPOU3BEJEHUIO» pe-
QIBbHOM KapThl AHIINU. YTO Kacaercs CriocoboB 0TOOpasKeHUsI, TO
aBTOPOM CHKBesa ObUIM 3a/leICTBOBAHBI, YCIOBHO, T€ XK€ MOJENN
penpeseHTaluy JOKYCOB, HO C HEKOTOPhIMH MU3MeHeHUsAMH. Tak,
OTCYTCTBY€ET OIIOpa Ha IIPOTOTHUIIBL, & BUSYaJIN3alUs B OCHOBHOM
OCYIIIECTBISETCA 32 CYeT UKOHUYECKUX JIECKPUIIIIUA MEeCT — Ha-
YMHAA OT KOMHAT U OMOIMOTEKN U 3aKaHYMBAsA IIoOMecTbeM IleM-
6epin. O6pa3 JAaHHOTO JOKyCa, MEX[Y TeM, OOibIlle He CBI3aH
HUCKJIIOYUTETHHO C OFHUM IIEPCOHAaKEM M He IIOJKpEIUIieT ero
CTaTyC KeHTIbMeHa». Touka 3peHus, KOTopas UMIUIUIIUTHO G-
TypupoOBaja B OPUTHHANE, 3eCh TepsieT CBO0 cuily. Beibop Toro,
KTO BUJUT JOKYC, HE OTPaXKaeT dMOLIMOHAIBHOTO COCTOSHUSA repos,
He TOBOPHUT 00 UCKIIOYUTENHHOCTH MOMEHTA, KAK 3TO OBLIO B OPH-
ruHane. HakoHel, Helb3st He OTMETHUTS ellje pas TOT PAaKT, 4To Bce
OTMeYeHHble HaMU U3MeHEHUs He IIPOSBUINCH Obl TAK OTYETIN-
BO B TEKCTe CUKBela, eciau 661 Komna MakKalioy He IOMeHsUIa caM
>KaHpP BO BTOPUYHOM TeKcTe. [IoCKOoIbKYy aBTOPOM CHKBela boiee
He aKTyalIH3HpPYIOTCs 3HAKOMble duTaTenlo «[OpfocTH U Ipefmy-
GesxIeHUsI» IOKYCBI, & CAMO II0BECTBOBAHUE, TUIIIEHHOE )KUBOIINC-
HBIX BUJIOB, IIOCTPOEHO KaK MPHUKIYEHUYECKHH POMAaH, MOXXHO
CJleNaTh BBIBOJ, 00 OTCYTCTBHH Y MaKKaJIOy CTPATETHU IIOfpaska-
HUS B OTHOLIEHHUY CTHIHNCTUKY IIPOTOTEKCTA.

B ciy4ae co BropeiM cukBenoM «IIucbMma u3s IleMmbepiw», Mbl
HIPHUXOLUM K BBIBOLY, YTO [Ia’Ke CTpeMIIEHHE K OEpPEXHOMY OT-
60opy MaTepuasa U BbIOOP B 1103y Oim3Koro it OCTeH >kaHpa
(SIIMCTONAPHBIN) HE NPUBORUT, TEM He MeHee, K MKOHWYECKO-
My BOCIIpOU3BefleHuI0 opuruHana. ket [loKuHS, 10 BCed BU-
IMMOCTH, YpE3MEPHO CTAPAETCS KOIIMPOBATh CTHIb, & BMECTE C
HUM U pedepeHTHYI0 [Id OpUIMHAala CUTyaluio. TeM He MeHee,
K JIOCTOMHCTBaM JaHHOTO POMaHa MO>KHO OTHECTU Oolee TOUHOe
BOCITPOU3BEJIeHHE CIIOCOO0B MPeCTaBIeHUs HOMUHAIIUI U Teo-
rpaduuecKoi KapThl OPUTHHAIA, JeTATHHYI0 PaboTy Hajl 0TOOpOM
peanuil ¥ NHJEKCOB 3II0XH.

CiefoBaTenbHO, MOKHO 3aKII0OYUTD, YTO OOJbIIIEe KOIUYECTBO
pasiIuuuil 00HAPYKUBAETCA MEXAY OPUTHHAIOM U cukBenoM «He-
3aBHUCHUMOCTb Mucc Maopu bernner». AKTyannsanus IIPOCTPAHCTBA
B cukBene J[JoknH3 «[IucbMa us [lembepamn» 6olee COOTBETCTBYET
crpateruu OCTeH, TaK KaK CHUCTeMa MHJEKCOB M CeMaHTUYECKue
TPYLIBI IPEJUKATOB (BU3YATH3AIMH U OL€HKH) BOCIIPOM3BOJUT
IPHUOIU3UTENHHO Ty K€ KAPTHUHY BBIMBIIIIEHHOTO MHPA, YTO U
B «[oppocTH U IpeRydeKIeHU M.
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Yacmo IV.
Ixeitn OcTeH

Tem He MeHee, 06a CHUKBeNa, B TOM WIX WHOHM Mepe OTINYAaeT
PasphIB ¢ U3HAYaAIbHON HMHTeHIMel OcTeH palllioHAIbHO 3afieii-
CTBOBAaTb CPeJCTBa A3bIKa, He Ieperpyskas B INIaHe KOJUPOBaHUA
BpeMeHH 1 IPOCTPAHCTBA TEKCT 1 MCKIIYUTENbHO UHEKCAIbHO
penpeseHTHPOBaTh pedEepPEeHTHYI0 CUTyaljuio. AHAINW3, & 3aTeM
coIloCTaBleHHe JBYX BTOPUYHBIX TEKCTOB C OPUTMHAIOM IIOKa3a-
JIY, YTO BUAUMAs JIETKOCTh B IIaHe aKTyalInusaluu «d11oxu OcTeny,
OKa3bIBaeTCsA JJII COBpeMEHHBIX aBTOPOB He MeHee CII0XKHOI, 4eM
caMm sa3bIK «[oppoctu K mpenybexaeHus». OUeBUAHBIM, Ha HAII
BS3IJIA[, ABIAETCSA U TO, YTO YeM pasBUTeH OKasblBaeTcCsA Xy[oxke-
CTBEHHBIN BKyC 1 CAMOOBITHBIN cTiIb mucarens (y Konus Makka-
JIOy), TEM CHUJIbHEE NI HEro cobJIasH IPUBHECTH «BCE Jydlllee» B
CBOe BHJIeHUe OpUTHHAJA.
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